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Oasi 4/8 - Oasi 4/8 Lux
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Oasi 4/8 Pasticceria
               Confectionery
               Konditorei
               Pâtisserie
               Pasteleria

Fig.2
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Oasi 4/8 - Oasi 4/8 Lux Fig.5
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C O L D          E N G I N E E R I N G

Il costruttore si riserva il diritto di apportare modifiche sia ai materiali che hai modelli senza dare preavviso. Tutto quanto espresso non impegna il costruttore / We reserve the right make changes either in the materials or in the models without notice. All what we 
declared do not bind ourselves / Die Herstellfirma übernimmt das Recht, ohne vorherige Benachrichtigung, an der Stoffe und Geräte Änderungen vorzunehmen. Was haben wir erklärt, verpflichten uns nicht / La maison costrutrice ale droit d'apporter modifications sur les 
materiaux et sur les appareils sans préavis. Tous ceci que nous avons déclaré nous n'egage pas / La empreza se reserva el derecho de aportar modificaciones de cualquier tipo sin dar previa comunicación. Todo lo indicado no genera obligación alguna para el fabricante.
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Portacappa noce scuro / Cover holder dark walnut  / Abzughalter, Nuß dunkel / Porte-couvercle noyer foncé / Porta-capa nuez obscuro.
Portacappa noce chiaro / Cover holder light walnut / Abzughalter, Nuß hell / Porte-couvercle noyer clair / Porta-capa nuez claro.
Portacappa laccato bianco / Cover holder white / Abzughalter, Weiß lackiert / Porte-couvercle blanc / Porta-capa laqueado blanco.
Portacappa legno grezzo / Cover holder raw / Abzughalter Naturholz / Porte-couvercle bois brut / Porta-capa madera natural.
Cappa / Cover / Haube / Couvercle / Campana.
Attacco motoriduttore / Motoreducer connection / Getriebemotor Rupplung / Attaque motoreducteur / Encaje motoreductor.
Sfilo / Drive / Fürhung / Glissiére / Perno central.
Pattino esterno / Outside guide shoe / Aussengleitblock / Bloc de glissement extérieur / Patin externo.
Pattino interno / Inside guide shoe / Innengleitblock / Bloc de glissement interieur / Patin interno.
Collare traversine inox / Stainless steel collar for traverse / Inox Rahmen für Kreuzarm / Cadre inox pour traverse / Collar travesanos inox.
Motoriduttore / Motoreducer / Getriebemotor / Motoreducteur / Motoreductor.
Piano noce scuro / Dark walnut shelf / Fläche, Nuß  dunkel / Plateau noyer foncé / Plano nuez obscura.
Piano noce chiaro / Light walnut shelf / Fläche, Nuß hell / Plateau noyer clair / Plano nuez clara.
Piano laccato bianco / White shelf / Fläche, Weiß lackiert / Plateau blanc / Plano laqueado blanco.
Piano legno grezzo / Raw wooden shelf / Fläche, Naturholz / Plateau en bois brut / Plano madera natural.
Guida / Runner / Fürhung / Glissiére / Guía.
Evaporatore / Evaporator / Verdampfer / Evaporateur / Evaporador.
Staffa attuatore / Actuator holder / Lager für Trieb / Support pour motoréducteur / Estribo accionador.
Collare copri bulloni / Bolt-covering collar / Schraubbung / Collier couvre-boulons / Collar cubre-tuercas.
Collare guida inox / Stainless steel collar for drive / Inox Führungrahmen / Cadre inox pour glissière / Collar guia inox.
Distanziale / Spacer / Entfernungsstück / Separateur / Distanciador.
Reattore / Ballast / Drosseln / Réacteur / Reactor
Portastarter / Starter holder / Starterhalter / Portarrancador / Porte-starter.
Starter / Starter / Starter / Starter / Estárter.
Pannello impianto elettrico / Wiring panel / Schalttafelplatte / Panneau installation électique / Panel instalación eléctrica.
Morsettiera / Terminal block / Klemmbrett / Borne / Conector.
Madrevite
Supporto griglie / Gride support / Gitterhalterung / Support pour grilles / Soporte rejialla.
Telaio in ferro / Iron frame / Rahmen aus Eisen / Châssis en fer / Armazon de acero.
Condensatore / Condenser / Kondensator / Condenseur / Condensador.
Compressore / Compressor / Kompressoraggregat / Compresseur / Compresor.
Alimentatore / Supply / Speisegerät / Alimentateur / Alimentador.
Pressacavo / 
Griglia aerazione / Aeration grid / Belüftungsgitter / Grille d’aérage / Rejilla ventilación.
Ruota / Wheel / Rad / Roulette / Rueda.
Portapiatti noce scuro / Plate-holder dark walnut / Telleraufsatzebene, Nuß dunkel / Tablette noyer foncé / Porta platos nuez obscura.
Portapiatti noce chiaro / Plate-holder light walnut / Telleraufsatzebene, Nuß hell / Tablette noyer clair / Porta platos nuez clara.
Portapiatti laccato bianco / Plate-holder white / Telleraufsatzebene, Weiß lackiert / Tablette blanche / Porta platos laqueado blanco.
Portapiatti legno grezzo / Plate-holder raw / Telleraufsatzebene, Naturholz / Tablette bois brut / Porta platos madera natural.
Cerniera marrone per mensola / 

Cerniera bianca per mensola / 
Telaio noce scuro / Dark walnut wooden frame / Holzrahmen Nussbaum dunkel / Châssis en noyer foncé / Estructura en modera nogal oscuro.
Telaio noce chiaro / Light walnut wooden frame / Holzrahmen Nussbaum hell / Châssis en noyer clair / Estructura en modera nogal clara.
Telaio laccato bianco / White wooden frame / Holzrahmen weiss / Châssis en bois blanc / Estructura en modera blanca.
Telaio in legno grezzo / Raw wooden frame / Holzrahmen weiss / Châssis en bois brut / Estructura en sin acabado.
Vasca / Basin / Wanne / Bac / Cuba.
Pressacavo / 
Supporto traverse / 
Traversa / Traverse / Kreuzarm / Entretoise / Travesaño.
Traversa / Traverse / Kreuzarm / Entretoise / Travesaño.
Traversa / Traverse / Kreuzarm / Entretoise / Travesaño.
Piletta completa / Complete draining pipe / Kunststoffrohr mit Gegenmetter, komplett / Tuyau d’écoulement complet / Pileta completa.
Griglia scarico lavabo / Outlet grate / Auslass Gitter / Grille décharge / Rejilla de descargo.
Supporto traverse / 
Vassoio forato / 
Bocchettone / Hub / Stutzen / Tubulare / Brida para tubos.
Manicotto rubinetto / 

Rubinetto / Cock / Hahn / Robinet / Grifo.
Bocchettone / Hub / Stutzen / Tubulare / Brida para tubos.
Copri-neon superiore / Upper neon cover / Oberer Neondeckel / Couvre-néon supérieur / Cubre tubo superior.
Frutto superiore / Upper contact holder / Oberer Kontakthalter / Porte-contact supérieur / Bornetera superior.
Neon / Neon / Neon / Néon / Tubo Fluorescente.

Cable clip / Kabelhalter / Porte-câble / Sujeta-cables.

Brown hinge for shelf / Braunes Scharnier für Konsole / Charnière marron pour étagère / Bisagra marrón para ménsula.
White hinge for shelf / Weisses Scharnier für Konsole / Charnière blanche pour étagère / Bisagra blanca para ménsula.

Cable clip / Kabelhalter / Porte-câble / Sujeta-cables.
Crosspiece support / Querträger-Auflager / Support traverse / Soporte traviesa.

Crosspiece support / Querträger-Auflager / Support traverse / Soporte traviesa.
Perforated tray / Gelochte Schale / Plateau troué / Bandeja agujereada.

Tap coupling / Muffe für Hahn / Manchon pour robinet / Acoplamiento para grifo.
Cruscotto marrone / Brown control panel / Armaturenbrett, braun / Tableau marron / Panel marrón.
Cruscotto grigio / Gray control panel / Armaturenbrett, grau / Tableau gris / Panel gris.
Porta del cruscotto / Control panel door / Tür für Armaturenbrett / Porte pour tableau / Puerta de la console de comando.
Int. luci+attuatore / Swictch lights+lilft. motor / Beleuchtungsschalter+Getriebemotor / Int. lamp.+levage / Interruptor luces + motoreductor.
Interruttore bipolare freddo / Bipolar switch for cold / Zweipoliger Kälteschalter / Interrupteur bipolaire pour froid / Interruptor bipolar frío.
Termostato / Thermostat / Thermostat / Thermostat / Termóstato.
Supporto rubinetto

Pos
Nr.

Oasi
Descrizione / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

4/6

4

1100202NS
1100202NC
1100202LB
1100202
1100311
1107005
1107004
1107002
1107001
3607001

B8201
1100203NS
1100203NC
1100203LB
1100203
1107003
3211901
1107014
1107010
1107008
1107006
A6803
B5801
B5902

0064805
B6003
C9704

3590305
3200101

B7401
B5268
B8401
A6401

3590304
A0808

****
****
****
****
****
****

35902/2
35902/3
35902/4
35902/5
35903/2
A6302

35903/1
3610305
3590306

****
A7001
E0201

35903/3
1130301
C9202
D4703

0514801
0354803
0134802

B7601
A0302
A0722

3590208
D8302
E0201

0134805
0054803

B6301

4
Lux

1100202NS
1100202NC
1100202LB
1100202
1100311
1107005
1107004
1107002
1107001
3607001

B8201
1100203NS
1100203NC
1100203LB
1100203
1107003
3211901
1107014
1107010
1107008
1107006
A6803
B5801
B5902

0064805
B6003
C9704

3590305
3200101

B7401
B5268
B8401
A6401

3590304
A0808

3590207NS
3590207NC
3590207LB
3590207

B8105
B8104

35902/2
35902/3
35902/4
35902/5
35903/2
A6302

35903/1
3610305
3590306

****
A7001
E0201

35903/3
1130301
C9202
D4703

0514801
0354803
0134802

B7601
A0302
A0722

3590208
D8302
E0201

0134805
0054803

B6301



56
57
58
59
60
61
62
63

Tubo protezione neon / Neon protection tube / Neon Schutz Rohr / Tube protection néon / Proteccion tubo.
Frutto inferiore / Lower contact holder / Unterer Kontakthalter / Porte-contact inférieur / Bornetera inferior.
Copri-neon inferiore / Lower neon cover / Unterer Neondeckel / Couvre-néon inférieur / Cubre tubo inferior.
Sonda / Sensor / Sonde / Sonde / Sonda.
Ventilatore condensatore / Condenser fan / Kondensator-Ventilator / Ventilateur  condenseur / Ventilador condensador.
Cavo d’alimentazione / Supply cable / Speisekabel / Câble d’alimentation / Cable de alimentación.
Filtro / Filter / Filter / Filtre / Filtro.
Capillare / Capillary / Kapillare / Détendeur / Capilar.

Pos
Nr.

Oasi
Descrizione / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

5/6

4

00548/3
0054805
0054802
D7602
B7501
A6501
A8104

0061905

4
Lux

00548/3
0054805
0054802
D7602
B7501
A6501
A8104

0061905

Pos
Nr.

Oasi
Descrizione / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

8 8
Lux

Portacappa noce scuro / Cover holder dark walnut  / Abzughalter, Nuß dunkel / Porte-couvercle noyer foncé / Porta-capa nuez obscuro.
Portacappa noce chiaro / Cover holder light walnut / Abzughalter, Nuß hell / Porte-couvercle noyer clair / Porta-capa nuez claro.
Portacappa laccato bianco / Cover holder white / Abzughalter, Weiß lackiert / Porte-couvercle blanc / Porta-capa laqueado blanco.
Portacappa legno grezzo / Cover holder raw / Abzughalter Naturholz / Porte-couvercle bois brut / Porta-capa madera natural.
Cappa / Cover / Haube / Couvercle / Campana.
Attacco motoriduttore / Motoreducer connection / Getriebemotor Rupplung / Attaque motoreducteur / Encaje motoreductor.
Sfilo / Drive / Fürhung / Glissiére / Perno central.
Pattino esterno / Outside guide shoe / Aussengleitblock / Bloc de glissement extérieur / Patin externo.
Pattino interno / Inside guide shoe / Innengleitblock / Bloc de glissement interieur / Patin interno.
Collare traversine inox / Stainless steel collar for traverse / Inox Rahmen für Kreuzarm / Cadre inox pour traverse / Collar travesanos inox.
Motoriduttore / Motoreducer / Getriebemotor / Motoreducteur / Motoreductor.
Piano noce scuro / Dark walnut shelf / Fläche, Nuß  dunkel / Plateau noyer foncé / Plano nuez obscura.
Piano noce chiaro / Light walnut shelf / Fläche, Nuß hell / Plateau noyer clair / Plano nuez clara.
Piano laccato bianco / White shelf / Fläche, Weiß lackiert / Plateau blanc / Plano laqueado blanco.
Piano legno grezzo / Raw wooden shelf / Fläche, Naturholz / Plateau en bois brut / Plano madera natural.
Guida / Runner / Fürhung / Glissiére / Guía.
Evaporatore / Evaporator / Verdampfer / Evaporateur / Evaporador.
Staffa attuatore / Actuator holder / Lager für Trieb / Support pour motoréducteur / Estribo accionador.
Collare copri bulloni / Bolt-covering collar / Schraubbung / Collier couvre-boulons / Collar cubre-tuercas.
Collare guida inox / Stainless steel collar for drive / Inox Führungrahmen / Cadre inox pour glissière / Collar guia inox.
Distanziale / Spacer / Entfernungsstück / Separateur / Distanciador.
Reattore / Ballast / Drosseln / Réacteur / Reactor
Portastarter / Starter holder / Starterhalter / Portarrancador / Porte-starter.
Starter / Starter / Starter / Starter / Estárter.
Pannello impianto elettrico / Wiring panel / Schalttafelplatte / Panneau installation électique / Panel instalación eléctrica.
Morsettiera / Terminal block / Klemmbrett / Borne / Conector.
Madrevite
Supporto griglie / Gride support / Gitterhalterung / Support pour grilles / Soporte rejialla.
Telaio in ferro / Iron frame / Rahmen aus Eisen / Châssis en fer / Armazon de acero.
Condensatore / Condenser / Kondensator / Condenseur / Condensador.
Compressore / Compressor / Kompressoraggregat / Compresseur / Compresor.
Alimentatore / Supply / Speisegerät / Alimentateur / Alimentador.
Pressacavo / 
Griglia aerazione / Aeration grid / Belüftungsgitter / Grille d’aérage / Rejilla ventilación.
Ruota / Wheel / Rad / Roulette / Rueda.
Portapiatti noce scuro / Plate-holder dark walnut / Telleraufsatzebene, Nuß dunkel / Tablette noyer foncé / Porta platos nuez obscura.
Portapiatti noce chiaro / Plate-holder light walnut / Telleraufsatzebene, Nuß hell / Tablette noyer clair / Porta platos nuez clara.
Portapiatti laccato bianco / Plate-holder white / Telleraufsatzebene, Weiß lackiert / Tablette blanche / Porta platos laqueado blanco.
Portapiatti legno grezzo / Plate-holder raw / Telleraufsatzebene, Naturholz / Tablette bois brut / Porta platos madera natural.
Cerniera marrone per mensola / 

Cerniera bianca per mensola / 
Telaio noce scuro / Dark walnut wooden frame / Holzrahmen Nussbaum dunkel / Châssis en noyer foncé / Estructura en modera nogal oscuro.
Telaio noce chiaro / Light walnut wooden frame / Holzrahmen Nussbaum hell / Châssis en noyer clair / Estructura en modera nogal clara.
Telaio laccato bianco / White wooden frame / Holzrahmen weiss / Châssis en bois blanc / Estructura en modera blanca.
Telaio in legno grezzo / Raw wooden frame / Holzrahmen weiss / Châssis en bois brut / Estructura en sin acabado.
Vasca / Basin / Wanne / Bac / Cuba.
Pressacavo / 
Supporto traverse / 
Traversa / Traverse / Kreuzarm / Entretoise / Travesaño.
Traversa / Traverse / Kreuzarm / Entretoise / Travesaño.
Traversa / Traverse / Kreuzarm / Entretoise / Travesaño.
Piletta completa / Complete draining pipe / Kunststoffrohr mit Gegenmetter, komplett / Tuyau d’écoulement complet / Pileta completa.
Griglia scarico lavabo / Outlet grate / Auslass Gitter / Grille décharge / Rejilla de descargo.
Supporto traverse / 
Vassoio forato / 
Bocchettone / Hub / Stutzen / Tubulare / Brida para tubos.

Cable clip / Kabelhalter / Porte-câble / Sujeta-cables.

Brown hinge for shelf / Braunes Scharnier für Konsole / Charnière marron pour étagère / Bisagra marrón para ménsula.
White hinge for shelf / Weisses Scharnier für Konsole / Charnière blanche pour étagère / Bisagra blanca para ménsula.

Cable clip / Kabelhalter / Porte-câble / Sujeta-cables.
Crosspiece support / Querträger-Auflager / Support traverse / Soporte traviesa.

Crosspiece support / Querträger-Auflager / Support traverse / Soporte traviesa.
Perforated tray / Gelochte Schale / Plateau troué / Bandeja agujereada.

1100202NS
1100202NC
1100202LB
1100202
1140310
1107005
1107004
1107002
1107001
3607001

B8201
1100203NS
1100203NC
1100203LB
1100203
1107003
3201902
1107014
1107010
1107008
1107006
A6803
B5801
B5902

0064805
B6003
C9704

3590305
3200101

B7401
B5229
B8401
A6401

3590304
A0808

****
****
****
****
****
****

36002/2
36002/3
36002/4
36002/5
36003/2
A6302

36003/1
3610305
3200315
3610304
A7001
E0201

36003/3
1170301
C9202

1100202NS
1100202NC
1100202LB
1100202
1140310
1107005
1107004
1107002
1107001
3607001

B8201
1100203NS
1100203NC
1100203LB
1100203
1107003
3201902
1107014
1107010
1107008
1107006
A6803
B5801
B5902

0064805
B6003
C9704

3590305
3200101

B7401
B5229
B8401
A6401

3590304
A0808

3600207NS
3600207NC
3600207LB
3600207

B8105
B8104

36002/2
36002/3
36002/4
36002/5
36003/2
A6302

36003/1
3610305
3200315
3610304
A7001
E0201

36003/3
1170301
C9202
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37
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Manicotto rubinetto / 

Rubinetto / Cock / Hahn / Robinet / Grifo.
Bocchettone / Hub / Stutzen / Tubulare / Brida para tubos.
Copri-neon superiore / Upper neon cover / Oberer Neondeckel / Couvre-néon supérieur / Cubre tubo superior.
Frutto superiore / Upper contact holder / Oberer Kontakthalter / Porte-contact supérieur / Bornetera superior.
Neon / Neon / Neon / Néon / Tubo Fluorescente.
Tubo protezione neon / Neon protection tube / Neon Schutz Rohr / Tube protection néon / Proteccion tubo.
Frutto inferiore / Lower contact holder / Unterer Kontakthalter / Porte-contact inférieur / Bornetera inferior.
Copri-neon inferiore / Lower neon cover / Unterer Neondeckel / Couvre-néon inférieur / Cubre tubo inferior.
Sonda / Sensor / Sonde / Sonde / Sonda.
Ventilatore condensatore / Condenser fan / Kondensator-Ventilator / Ventilateur  condenseur / Ventilador condensador.
Cavo d’alimentazione / Supply cable / Speisekabel / Câble d’alimentation / Cable de alimentación.
Filtro / Filter / Filter / Filtre / Filtro.
Capillare / Capillary / Kapillare / Détendeur / Capilar.

Tap coupling / Muffe für Hahn / Manchon pour robinet / Acoplamiento para grifo.
Cruscotto marrone / Brown control panel / Armaturenbrett, braun / Tableau marron / Panel marrón.
Cruscotto grigio / Gray control panel / Armaturenbrett, grau / Tableau gris / Panel gris.
Porta del cruscotto / Control panel door / Tür für Armaturenbrett / Porte pour tableau / Puerta de la console de comando.
Int. luci+attuatore / Swictch lights+lilft. motor / Beleuchtungsschalter+Getriebemotor / Int. lamp.+levage / Interruptor luces + motoreductor.
Interruttore bipolare freddo / Bipolar switch for cold / Zweipoliger Kälteschalter / Interrupteur bipolaire pour froid / Interruptor bipolar frío.
Termostato / Thermostat / Thermostat / Thermostat / Termóstato.
Supporto rubinetto

Pos
Nr.

Oasi
Descrizione / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

6/6

8

D4703
0514801
0354803
0134802

B7601
A0302
A0722

3590208
D8302
E0201

0054803
0054804

B6301
01348/3
0054805
0054802
D7602
B7501
A6501
A8104

0061905

8
Lux

D4703
0514801
0354803
0134802

B7601
A0302
A0722

3590208
D8302
E0201

0054803
0054804

B6301
01348/3
0054805
0054802
D7602
B7501
A6501
A8104

0061905


